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NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o EÚ ako globálnom aktérovi: jej úloha v multilaterálnych organizáciách
(2010/2298(INI))

Európsky parlament,

– so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru s názvom 
Nové riadenie medzinárodných organizácií1,

– so zreteľom na návrh rezolúcie Valného zhromaždenia Organizácie spojených národov 
o účasti Európskej únie na práci Organizácie spojených národov2,

– so zreteľom na priority EÚ pre 65. zasadnutie Valného zhromaždenia OSN, ktoré Rada 
schválila 25. mája 20103,

– so zreteľom na Európsku bezpečnostnú stratégiu (EBS) s názvom Bezpečná Európa 
v lepšom svete prijatú Európskou radou 12. decembra 2003,

– so zreteľom na oznámenie Komisie Rade a Európskemu parlamentu s názvom Európska 
únia a Organizácia spojených národov: voľba multilateralizmu (KOM(2003)0526),

– so zreteľom na svoje uznesenie z 11. novembra 2010 o posilnení OBSE – úloha EÚ4,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 20. októbra 2010 s odporúčaniami pre Komisiu 
o zlepšení hospodárskeho riadenia a rámci stability Únie, najmä v eurozóne5,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 19. mája 2010 o inštitucionálnych aspektoch pristúpenia 
Európskej únie k Európskemu dohovoru o ochrane ľudských práv a základných slobôd6,

– so zreteľom na svoje odporúčanie Rade z 25. marca 2010 k 65. zasadnutiu Valného 
zhromaždenia Organizácie Spojených národov7,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 19. februára 2009 o úlohe NATO v bezpečnostnej 
štruktúre EÚ8,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 14. marca 2006 o strategickej revízii Medzinárodného 
menového fondu9,

– so zreteľom na článok 48 rokovacieho poriadku,

                                               
1 Ú. v. EÚ C 354, 28.12.2010, s. 43.
2 Návrh rezolúcie Valného zhromaždenia Organizácie spojených národov A/RES/64/L.67.
3 Rada Európskej únie 10170/10.
4 P7_TA(2010)0399.
5 P7_TA-PROV(2010)0377.
6 P7_TA-PROV(2010)0184.
7 P7_TA(2010)0084.
8 P6_TA(2009)0076.
9 P6_TA(2006)0076.
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– so zreteľom na správu Výboru pre zahraničné veci a stanovisko Výboru pre medzinárodný 
obchod (A7-0000/2011),

A. keďže procesy globalizácie poukazujú na znepokojujúce systémové zlyhania, napríklad na 
finančných trhoch a v rámci politiky v oblasti zmeny klímy; keďže riešenie globálnych 
hrozieb a výziev si vyžaduje celosvetovú spoluprácu a prijatie spoločných opatrení, ako aj 
účinné inštitúcie a legitímne pravidlá; pripomínajúc, že pokiaľ majú byť medzinárodné 
organizácie legitímne a účinné, musia zohľadňovať situáciu v dnešnom svete,

B. keďže záväzok EÚ k účinnému multilateralizmu, uvedený v Európskej bezpečnostnej 
stratégii z roku 2003, je hlavnou zásadou Európskej služby pre vonkajšiu činnosť; keďže 
EÚ má na základe svojich skúseností so spoluprácou medzi národmi a inštitúciami, 
poriadkom založeným na pravidlách a viacúrovňovým multilateralizmom osobitnú 
celosvetovú zodpovednosť, ktorú by si mala naďalej udržiavať; keďže EÚ disponuje 
súborom hodnôt a politických nástrojov vrátane jedinej právnej subjektivity, ktoré sú 
potrebné na posilnenie mnohostranných štruktúr,

C. keďže Lisabonská zmluva zabezpečuje pre EÚ jasnejší a silnejší hlas vo svete a podporuje 
všetky druhy vzájomne prospešnej spolupráce EÚ s relevantnými medzinárodnými 
a regionálnymi organizáciami a keďže umožňuje Únii nadobudnúť takú štruktúru, aby sa 
stala skutočným globálnym aktérom,

D. keďže Lisabonskou zmluvou sa vytvorili nové stále štruktúry pre vonkajšie zastúpenie 
EÚ, ktoré umožnili zástupcom EÚ prevziať funkcie, ktoré predtým vykonávalo rotujúce 
predsedníctvo EÚ,

E. keďže zastúpenie EÚ a jej členských štátov v multilaterálnych organizáciách, na 
neformálnych schôdzach a v rámci medzinárodných režimov je nejednotné, často 
neúčinné a stále sa výrazne mení; keďže vonkajšie zastúpenie Únie sa vyvinulo 
neusporiadaným, nesúvislým a skôr ad hoc spôsobom; keďže veľmi roztrieštené vonkajšie 
zastúpenie pravdepodobne ohrozí záväzok EÚ k účinnému multilateralizmu a globálnemu 
riadeniu a keďže slabé schopnosti EÚ a neúčinné mechanizmy koordinácie môžu zabrániť 
EÚ v jednotnom vystupovaní na medzinárodnej scéne,

F. keďže vonkajšie zastúpenie EÚ na multilaterálnej scéne zahŕňa účasť v orgánoch, 
v ktorých sú všetky členské štáty riadnymi členmi a EÚ pozorovateľom (napr. 
Medzinárodný menový a finančný výbor, Výbor pre rozvoj, Rada Európy), prípady, keď 
sú všetky členské štáty i EÚ riadnymi členmi (napr. Organizácia OSN pre výživu 
a poľnohospodárstvo, Svetová obchodná organizácia) alebo plnoprávnymi účastníkmi 
(napr. G8, G20), ako aj účasť v organizáciách, v ktorých sú niektoré členské štáty 
riadnymi členmi, pričom EÚ nemá žiaden štatút (Bezpečnostná rada OSN, niektoré 
medzinárodné finančné inštitúcie); keďže najkomplikovanejšie situácie vznikajú, keď EÚ 
a členské štáty zdieľajú právomoci alebo pri kombinácii výlučných a spoločných 
právomocí,

G. keďže členské štáty EÚ stanovili ako prioritné opatrenia zreformovanie a posilnenie 
Organizácie spojených národov tak, aby bola schopná plniť svoje povinnosti a účinne 
konať pri poskytovaní riešení globálnych problémov a reagovaní na kľúčové hrozby; 
keďže EÚ poskytuje viac ako tretinu bežného rozpočtu OSN, podieľa sa viac ako dvoma 
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pätinami na mierových operáciách OSN a poskytuje približne polovicu všetkých 
príspevkov do fondov a programov OSN,

H. keďže reforma počtu hlasov a kvót v Medzinárodnom menovom fonde a Svetovej banke, 
ktorá sa uskutočnila v roku 2010, viedla k významnému nárastu vplyvu a zastúpenia 
rozvíjajúcich sa trhov a rozvojových krajín v medzinárodných finančných inštitúciách, čo 
uľahčili európske príspevky, keďže úloha, ktorú zohráva EÚ – bez ohľadu na výšku jej 
príspevku ku kapitálu týchto inštitúcií – nezodpovedá presne jej postaveniu v rámci 
svetového hospodárstva a vo svetovom obchode a keďže súčasná štruktúra vonkajšieho 
zastúpenia si vyžaduje vysoké transakčné a koordinačné náklady,

I. keďže spoločný cieľ EÚ a NATO dosiahnuť „strategické partnerstvo“ by mal umožniť čo 
najväčšie využitie aktív oboch organizácií a zabezpečiť účinnú spoluprácu; keďže EÚ 
a NATO by mali zabezpečiť účinný krízový manažment s cieľom nájsť čo najlepšie 
riešenie krízy,

J. keďže medzinárodná samitová diplomacia by mala posilniť svoj potenciál stimulovať 
širšiu mnohostrannú spoluprácu,

K. keďže súčasné dramatické demografické zmeny budú mať následky na multilateralizmus, 
pretože v dôsledku nových skutočností sa na mnohostranné organizácie vytvorí tlak 
v súvislosti s úpravou členstva, počtu kresiel a hlasovacích práv; keďže EÚ by mala 
požadovať od rozvíjajúcich sa hospodárstiev záväzok ku konštruktívnemu správaniu 
v mnohostrannom systéme výmenou za nastolenie rovnováhy v zastúpení, ktoré sa 
nevyhnutne najviac dotkne členských štátov EÚ; keďže účasť EÚ na rozvíjajúcich sa 
štruktúrach globálnej správy a vyjednávanie nových pravidiel a zásad si budú vyžadovať 
kompromisy s týmito krajinami, ako aj novými aktérmi, ktorí sa snažia o to, aby bolo 
počuť ich hlas na medzinárodnej scéne,

Posilnenie úlohy EÚ v mnohostrannom systéme

1. poznamenáva, že vďaka svojim mechanizmom na dosiahnutie konsenzu a prijatie 
spoločných opatrení vystupuje EÚ ako vzor pre svetový poriadok založený na pravidlách, 
a preto zdôrazňuje potrebu usilovať sa o vytvorenie medzinárodného prostredia, ktoré jej 
umožní presadzovať svoj program; vzhľadom na ambíciu EÚ vystupovať ako globálny 
aktér a zachovať si svoju pozíciu považuje za nevyhnutnú schopnosť formovať 
multilaterálnu spoluprácu alebo podnikať spoločné kroky pri riešení medzinárodných 
výziev;

2. zdôrazňuje, že Únia by mala prostredníctvom posilnenia spolupráce, zlepšenia inštitúcií 
a zapojenia všetkých zainteresovaných strán zaujať vedúce postavenie v súvislosti 
s reformou globálnej správy zameranej na väčšiu legitimitu medzinárodných inštitúcií 
a ich väčší príspevok k spoločnej zodpovednosti, pričom by mala obhajovať vlastné 
záujmy v rámci tohto procesu; trvá na tom, že EÚ by mala vyhodnotiť svoj príspevok 
k reforme globálnej správy, ako aj spôsob, ako môže využiť reformy na posilnenie 
vlastnej úlohy;

3. zastáva názor, že členské štáty EÚ by mali stále viac vnímať EÚ a spoliehať sa na ňu ako 
na inštitúciu, ktorá znásobuje moc a ktorá im pomáha dosahovať ciele, ktoré by inak 
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nedokázali splniť samy, a domnieva sa, že jednotné vystupovanie nielen zvyšuje ich šancu 
na dosiahnutie výsledku, ktorý zodpovedá ich záujmom, ale aj posilňuje legitímnosť EÚ 
ako dôležitého medzinárodného aktéra v rozvíjajúcom sa interpolárnom svete;

4. zdôrazňuje potrebu uplatniť strategický prístup a premyslenú logiku v súvislosti 
s vonkajším zastúpením, a to vypracovaním stratégie EÚ pre každú mnohostrannú 
organizáciu so zameraním na posilnenie úlohy EÚ a jej postavenia; žiada 
podpredsedníčku Komisie/vysokú predstaviteľku a Komisiu, aby vypracovali bielu knihu 
o úlohe EÚ v mnohostranných organizáciách, pričom navrhnú jednotný a strategický 
prístup pre bezprostrednú i strednodobú budúcnosť do roku 2020;

5. vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby systematicky a strategicky preskúmali súčasné 
ustanovenia týkajúce sa úlohy a inštitucionálneho zastúpenia Únie v mnohostranných 
organizáciách a aby našli možné spôsoby postupného posilňovania vonkajšieho zastúpenia 
EÚ v súlade s rozsahom jej právomocí a inštitucionálnymi inováciami obsiahnutými 
v Lisabonskej zmluve, a to s dôrazom na novú rovnováhu medzi inštitúciami EÚ a jej 
členskými štátmi; okrem toho naliehavo vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby určili 
inštitúcie, ktorých súčasné ustanovenia sú zastarané, neobvyklé alebo neúčinné a vyžadujú 
si prehodnotenie a zmenu;

6. domnieva sa, že v súčasnej dobe fiškálnej úspornosti a rozpočtových obmedzení nie je 
európska spolupráca voľbou, ale nevyhnutnosťou; víta úspory z rozsahu zamerané na 
modernizáciu, racionalizáciu a koncentráciu kolektívnej diplomacie členských štátov 
prostredníctvom ESVČ, Komisie a delegácií EÚ v záujme odstránenia nepotrebných 
procedurálnych komplikácií a nákladného zdvojovania účasti na mnohých 
medzinárodných fórach; v tejto súvislosti považuje za nevyhnutné získať od ostatných 
členov mnohostranných organizácií podporu tomuto úsiliu, ktoré si vyžaduje dôkladnú 
prípravu;

7. zastáva názor, že v prípadoch, keď má Únia výlučnú právomoc, by mala byť EÚ 
popredným aktérom s plným členstvom v uvedených mnohostranných organizáciách, 
pričom jej členské štáty môžu tiež, avšak nie nevyhnutne, vystupovať ako členovia, ale 
zvyčajne bez toho, aby zohrávali nezávislú úlohu; vyzýva členské štáty EÚ, aby obmedzili 
svoje zastúpenie na schôdzach, na ktorých vystupuje delegácia EÚ v ich mene, a teda aj 
náklady na tieto schôdze, a okrem toho sa domnieva, že v oblastiach s prevahou 
spoločných právomocí Únie by malo byť pravidlom, že členmi by mali byť EÚ i členské 
štáty;

8. zdôrazňuje, že delegácie EÚ, ktoré obsluhujú skupiny medzinárodných organizácií, napr. 
v New Yorku, Ženeve, Ríme, Viedni a Nairobi, si vyžadujú osobitné výrazné posilnenie 
v podobe kvalifikovaných ľudských zdrojov, aby sa účinne a úspešne zastupovali záujmy 
EÚ;

Úloha EÚ v systéme OSN

9. vzhľadom na to, že OSN je hlavným multilaterálnym aktérom a primárnym fórom, 
prostredníctvom ktorého sa môže dosiahnuť účinný multilateralizmus, vyzýva EÚ a jej 
členské štáty, aby sa snažili o posilnenie úlohy a kapacity EÚ v tomto globálnom 
multilaterálnom rámci; zdôrazňuje, že je potrebné, aby EÚ premenila svoju strategickú 
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podporu OSN na politické a praktické opatrenia;

10. trvá na potrebe nájsť novú inštitucionálnu rovnováhu medzi rozvíjajúcimi sa úlohami 
G20, OSN a jej agentúr, ako aj medzinárodných finančných inštitúcií; v tejto súvislosti 
naliehavo vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby posilnili globálnu správu a hľadali riešenia 
ďalšieho zlepšovania koordinácie medzi skupinami G a systémom OSN, kde by tieto 
skupiny mohli užitočne pokryť hospodársky rozmer, a to za predpokladu, že OSN si 
zachová svoju ústrednú úlohu a zostane legitímnym orgánom pre globálnu činnosť; 
považuje G8 a G20 za významné fóra pre stanovovanie globálnych riešení, ku ktorým 
musí EÚ naďalej aktívne prispievať prostredníctvom koordinovaných pozícií, a vyzýva 
EÚ a jej členské štáty, aby sa usilovali o zlepšenie globálnej správy, v rámci ktorej sa čo 
najviac uplatňuje súčinnosť a doplnkovosť a ktorá nevytvára riziko narušenia systému 
OSN;

Valné zhromaždenie OSN (VZ OSN)

11. pri súčasnom zachovaní pozorovateľského štatútu EÚ na VZ OSN a v súlade s Chartou 
OSN a medzivládnou povahou OSN naliehavo vyzýva EÚ, aby zabezpečila – v záujme 
umožnenia novým zástupcom EÚ účinne a včas reagovať na globálne problémy – prijatie 
potrebných opatrení týkajúcich sa efektívnej účasti EÚ na činnosti Valného zhromaždenia 
OSN v rámci svojho postavenia ako organizácie regionálnej integrácie a prostredníctvom 
plnej a komplexnej konzultácie s členskými krajinami OSN;

Bezpečnostná rada OSN (BR OSN)

12. zdôrazňuje, že je potrebné uskutočniť komplexnú reformu Bezpečnostnej rady OSN, a to 
tým, že sa na základe vôbec prvého textu na rokovanie a rozšírenej podpory reformy BR 
OSN dosiahne jednotnejšie stanovisko členských štátov EÚ k otázkam legitímnosti, 
zloženia, účinnosti a regionálneho zastúpenia; opätovne potvrdzuje názor, že získanie 
kresla pre EÚ v rozšírenej BR OSN zostáva cieľom Európskej únie; vyzýva členské štáty 
EÚ, ktoré sú členmi BR OSN, aby ostatné členské štáty primerane informovali o svojich 
pozíciách a aktivitách a aby s nimi zdieľali informácie o vývoji v BR OSN; víta nedávno 
prijatý postup, v rámci ktorého sa zástupcovia EÚ vo všeobecnosti pozývajú na väčšinu 
pravidelných rokovaní BR OSN, pričom ich účasť zahŕňa určité obmedzené právo na 
prejav na pôde BR OSN;

Úloha EÚ v medzinárodných finančných inštitúciách

13. poukazuje na potrebu prehodnotiť podmienky týkajúce sa zastupovania eurozóny/EÚ 
v medzinárodných orgánoch v oblasti hospodárskej, menovej a finančnej stability;

Medzinárodný menový fond (MMF)

14. vzhľadom na globálny dosah eurozóny a jej zvýšenú zodpovednosť, pokiaľ ide o stabilitu 
svetového hospodárstva, trvá na potrebe jednotného stanoviska v rámci prispievania 
k medzinárodnému hospodárskemu a finančnému riadeniu;

15. zatiaľ čo Nemecko, Spojené kráľovstvo a Francúzsko disponujú v súčasnosti v rámci 
MMF jedným kreslom a ostávajúce členské štáty EÚ sú zastúpené v siedmich rôznych 
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zoskupeniach, naliehavo vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby riešili otázku neúčinného 
vonkajšieho hospodárskeho a finančného zastúpenia, ktoré obmedzuje vplyv EÚ, hoci 
členské štáty EÚ disponujú dokopy viac ako 30 percentami hlasov v MMF; vzhľadom na 
to, že menová politika je výlučnou právomocou EÚ pre tie členské štáty, ktoré majú 
jednotnú menu, naliehavo vyzýva EÚ a jej príslušné členské štáty, aby sa dohodli na 
spoločnom kresle a spoločnom hlasovacom bloku v rámci výkonnej rady MMF, pričom 
by sa najskôr založila skupina krajín eurozóny a v dlhšom horizonte by sa zabezpečilo 
stále zastúpenie EÚ, ktoré by zastrešovali predsedníctvo Rady Ecofin a Európska komisia 
pod dohľadom Európskeho parlamentu;

16. vzhľadom na to, že Komisia, rotujúce predsedníctvo Rady ani ministri financií eurozóny 
nemajú žiadne formálne zastúpenie vo výkonnej rade MMF a že ECB je iba 
pozorovateľom pri rokovaniach o bodoch programu, ktoré sa jej týkajú, zdôrazňuje, že je 
potrebné, aby sa Komisii a ECB ako orgánom Únie zodpovedným za menovú 
a hospodársku politiku udelil plný štatút pozorovateľa vo výkonnej rade MMF s cieľom 
vyriešiť súčasný problém neprimeraného zastúpenia v MMF;

Svetová banka 

17. vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby sa v spolupráci so svojimi partnermi zaoberali 
inštitucionálnou odchýlkou, ktorá spočíva v tom, že hoci EÚ vo veľkej miere prispieva do 
trustových fondov Svetovej banky, a je teda väčším poskytovateľom pomoci než 
ktorýkoľvek z jej členských štátov, pričom jej operačné partnerstvá so Svetovou bankou 
v európskych a afrických regiónoch majú veľký význam, stále nedisponuje štatútom 
pozorovateľa vo výkonnej rade Svetovej banky (iba v jej výbore ministrov pre politiku); 
uznáva význam pokračujúceho úsilia o získanie kresla pozorovateľa vo výkonnej rade 
a snahy reformovať politicky zastarané zoskupenie krajín vytvorením skupiny členských 
štátov EÚ;

Úloha EÚ v multilaterálnych bezpečnostných organizáciách

Organizácia Severoatlantickej zmluvy (NATO)

18. vzhľadom na to, že pravidelné schôdze sa konajú na všetkých úrovniach, že sa už dosiahla 
dohoda o stálej vojenskej spolupráci a že príležitostne sa organizujú spoločné schôdze 
Politického a bezpečnostného výboru EÚ a Severoatlantickej rady NATO, vyzýva EÚ 
a NATO, aby zdvojnásobili svoje úsilie o vytvorenie rámca integrovanej spolupráce 
vrátane stálych štruktúr pre spoluprácu; navrhuje, aby sa na úrovni Severoatlantickej rady 
NATO a Politického a bezpečnostného výboru EÚ vytvoril vzájomný štatút pozorovateľa 
v záujme zlepšiť dohody o spolupráci, a to v duchu Lisabonskej zmluvy a v nadväznosti 
na prijatie novej strategickej koncepcie organizácie NATO, ako aj v súvislosti s ambíciou 
rozvinúť strategické partnerstvo medzi EÚ a NATO;

Organizácia pre bezpečnosť a spoluprácu v Európe (OBSE)

19. v kontexte formálnej dohody medzi EÚ a OBSE vyzýva na vážne zamyslenie sa nad tým, 
ako by mohla EÚ na seba prevziať väčšiu zodpovednosť a účinnejšie sa podieľať na 
dosahovaní spoločných cieľov, pričom vhodnými nástrojmi na tento účel môže byť 
uplatňovanie systému trvalého dialógu, odsúhlasenie spoločných iniciatív, ako aj 
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koordinácia činností na mieste; vyzýva EÚ a jej členské štáty a Stálu radu OBSE, aby 
spoločne vypracovali mechanizmus na zlepšenie spolupráce, koordinácie a konzultácie 
medzi týmito dvoma organizáciami; navyše vzhľadom na to, že článkom 220 ods. 1 ZFEÚ 
sa OBSE výslovne pridala do zoznamu medzinárodných organizácií, s ktorými sa majú 
nadviazať „vhodné formy spolupráce“, poukazuje na to, že je potrebné, aby 
podpredsedníčka Komisie/vysoká predstaviteľka zastupovala EÚ ako pozorovateľka 
v OBSE a aby sa ujala úlohy hovorkyne a koordinátorky, pokiaľ ide o pozíciu členských 
štátov k otázkam OBSE;

Úloha EÚ v ďalších multilaterálnych organizáciách

Rada Európy

20. s cieľom posilniť mnohostrannú spoluprácu medzi EÚ a Radou Európy v oblastiach 
dôležitých aj pre EÚ, ako sú vzdelávanie, ľudské práva, právny štát, demokracia a dobrá 
správa, ako aj vzhľadom na to, že EÚ je najväčším prispievateľom do spoločných 
operačných programov s Radou Európy, zdôrazňuje potrebu reformy účasti EÚ a jej 
štatútu pozorovateľa v Rade Európy; poukazuje na právo zúčastňovať sa s hlasovacím 
právom v mene EÚ na schôdzach Výboru ministrov Rady Európy, okrem iného v rámci 
výkonu funkcie orgánu pre kontrolu vykonávania rozsudkov Európskeho súdu pre ľudské 
práva, ako aj právo na zastúpenie v Riadiacom výbore pre ľudské práva;

Organizácia pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (OECD)

21. uznáva, že na základe článku 220 ods. 1 ZFEÚ, ktorý vyzýva na „vhodné formy 
spolupráce“ s OECD, a vzhľadom na podstatné výlučné a spoločné právomoci EÚ 
v takmer všetkých výboroch OECD je potrebné usilovať sa o zmenu súčasného štatútu EÚ 
ako pozorovateľa v OECD na štatút riadneho člena;

Úloha EÚ v rámci samitovej diplomacie – ciele v súvislosti so skupinami G8 a G20

22. berúc do úvahy globálny hospodársky a finančný význam EÚ, potrebu chrániť strategické 
záujmy EÚ na medzinárodnej scéne a skutočnosť, že programy samitov skupiny G8 boli 
podstatne rozšírené s cieľom reagovať na série politicko-bezpečnostných otázok od 
ľudských práv až po regionálnu bezpečnosť a kontrolu zbrojenia, zastáva názor, že EÚ by 
sa mala plne zúčastniť na procesoch G7/G8 a mala by byť plne zastúpená na schôdzach 
ministrov financií skupiny G7; zdôrazňuje potrebu posilniť koordináciu EÚ pred 
schôdzami skupín G7 a G8;

23. vzhľadom na výlučné alebo spoločné právomoci EÚ v oblastiach, v ktorých má skupina 
G20 podstatný alebo rastúci vplyv (napr. regulácia finančného trhu, koordinácia 
hospodárskej politiky vrátane otázok týkajúcich sa výmenných kurzov, medzinárodný 
menový systém, rozvojová pomoc, otázky týkajúce sa mnohostranného obchodu, boj proti 
financovaniu terorizmu a praniu špinavých peňazí, environmentálne otázky či energetická 
bezpečnosť) vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby spolupracovali s partnermi na zabezpečení 
účinnej účasti EÚ na schôdzach ministrov skupiny G20;

°
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° °

24. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto odporúčanie podpredsedníčke 
Komisie/vysokej predstaviteľke Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku, Rade, 
Komisii, členským štátom EÚ a národným parlamentom.


